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See the notice on TED website

195842-2026 - Διαγωνισμός
Ισπανία – Υπηρεσίες ταξιδιωτικών πρακτορείων και συναφείς υπηρεσίες – Contratación de los 
Servicios de alojamiento y manutención de los equipos y personal técnico de las vueltas 
ciclistas a Burgos 2026. Contrato sujeto a regulación armonizada - 2 lotes.
OJ S 56/2026 20/03/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de 
Burgos
Email: idj@diputaciondeburgos.es
Νομική μορφή αγοραστή: Τοπική αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Contratación de los Servicios de alojamiento y manutención de los equipos y personal 
técnico de las vueltas ciclistas a Burgos 2026. Contrato sujeto a regulación armonizada - 2 
lotes.
Περιγραφή: Contratación de los Servicios de alojamiento y manutención de los equipos y 
personal técnico de las vueltas ciclistas a Burgos 2026. Contrato sujeto a regulación 
armonizada - 2 lotes.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 903c7c78-320c-452c-a858-392a03608fa7
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2026/00013787W
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 63510000 Υπηρεσίες ταξιδιωτικών πρακτορείων και συναφείς 
υπηρεσίες

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Burgos (ES412)
Χώρα: Ισπανία

2.1.3.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 366 688,00 EUR

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ

2.1.5.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ο προσφέρων πρέπει να υποβάλει προσφορές για όλες τις παρτίδες

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/195842-2026
mailto:idj@diputaciondeburgos.es
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Όροι της σύμβασης: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες μπορούν να ανατεθούν συμβάσεις σε έναν 
προσφέροντα: 2

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Haber sido 
sancionadas con carácter firme por infracción grave en materia profesional que ponga en 
entredicho su integridad, de disciplina de mercado, de falseamiento de la competencia, de 
integración laboral y de igualdad de oportunidades y no discriminación de las personas con 
discapacidad, o de extranjería, de conformidad con lo establecido en la normativa vigente; o 
por infracción muy grave en materia medioambiental de conformidad con lo establecido en la 
normativa vigente, o por infracción muy grave en materia laboral o social, de acuerdo con lo 
dispuesto en el texto refundido de la Ley sobre Infracciones y Sanciones en el Orden Social, 
aprobado por el Real Decreto Legislativo 5/2000, de 4 de agosto, así como por la infracción 
grave prevista en el artículo 22.2 del citado texto; o por las infracciones muy graves previstas 
en la Ley 2/2023, de 20 de febrero, reguladora de la protección de las personas que informen 
sobre infracciones normativas y de lucha contra la corrupción; o por infracción grave o muy 
grave en materia de igualdad de trato y no discriminación por razón de orientación e identidad 
sexual, expresión de género o características sexuales, cuando se acuerde la prohibición en 
los términos previstos en la Ley 4/2023, de 28 de febrero, para la igualdad real y efectiva de 
las personas trans y para la garantía de los derechos de las personas LGTBI Haber solicitado 
la declaración de concurso voluntario, haber sido declaradas insolventes en cualquier 
procedimiento, hallarse declaradas en concurso, salvo que en este haya adquirido eficacia un 
convenio o se haya iniciado un expediente de acuerdo extrajudicial de pagos, estar sujetos a 
intervención judicial o haber sido inhabilitados conforme a la Ley 22/2003, de 9 de julio, 
Concursal, sin que haya concluido el período de inhabilitación fijado en la sentencia de 
calificación del concurso Haber incurrido en falsedad al efectuar la declaración responsable a 
que se refiere el artículo 140 o al facilitar cualesquiera otros datos relativos a su capacidad y 
solvencia, o haber incumplido, por causa que le sea imputable, la obligación de comunicar la 
información prevista en el artículo 82.4 y en el artículo 343.1 Estar afectado por una 
prohibición de contratar impuesta en virtud de sanción administrativa firme, con arreglo a lo 
previsto en la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones, o en la Ley 58
/2003, de 17 de diciembre, General Tributaria Estar incursa la persona física o los 
administradores de la persona jurídica en alguno de los supuestos de la Ley 3/2015, de 30 de 
marzo, reguladora del ejercicio del alto cargo de la Administración General del Estado o las 
respectivas normas de las Comunidades Autónomas, de la Ley 53/1984, de 26 de diciembre, 
de Incompatibilidades del Personal al Servicio de las Administraciones Públicas o tratarse de 
cualquiera de los cargos electivos regulados en la Ley Orgánica 5/1985, de 19 de junio, del 
Régimen Electoral General, en los términos establecidos en la misma Haber contratado a 
personas respecto de las que se haya publicado en el «Boletín Oficial del Estado» el 
incumplimiento a que se refiere el artículo 15.1 de la Ley 3/2015, de 30 de marzo, reguladora 
del ejercicio del alto cargo de la Administración General del Estado o en las respectivas 
normas de las Comunidades Autónomas
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: No hallarse al corriente en el 
cumplimiento de las obligaciones tributarias o de Seguridad Social impuestas por las 
disposiciones vigentes, en los términos que reglamentariamente se determinen; o en el caso 
de empresas de 50 o más trabajadores, no cumplir el requisito de que al menos el 2 por 
ciento de sus empleados sean trabajadores con discapacidad, de conformidad con el artículo 
42 del Real Decreto legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se aprueba el texto 
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refundido de la Ley General de derechos de las personas con discapacidad y de su inclusión 
social, en las condiciones que reglamentariamente se determinen; o en el caso de empresas 
de 50 o más trabajadores, no cumplir con la obligación de contar con un plan de igualdad 
conforme a lo dispuesto en el artículo 45 de la Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la 
igualdad efectiva de mujeres y hombres, y que deberán inscribir en el Registro laboral 
correspondiente
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Haber sido condenadas mediante sentencia firme por delitos de terrorismo, constitución o 
integración de una organización o grupo criminal, asociación ilícita, financiación ilegal de los 
partidos políticos, trata de seres humanos, corrupción en los negocios, tráfico de influencias, 
cohecho, fraudes, delitos contra la Hacienda Pública y la Seguridad Social, delitos contra los 
derechos de los trabajadores, prevaricación, malversación, negociaciones prohibidas a los 
funcionarios, blanqueo de capitales, delitos relativos a la ordenación del territorio y el 
urbanismo, la protección del patrimonio histórico y el medio ambiente, o a la pena de 
inhabilitación especial para el ejercicio de profesión, oficio, industria o comercio

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Alojamiento y manutención de la Vuelta Ciclista Femenina
Περιγραφή: Alojamiento y manutención de la Vuelta Ciclista Femenina
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 1

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 63510000 Υπηρεσίες ταξιδιωτικών πρακτορείων και συναφείς 
υπηρεσίες

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Burgos (ES412)
Χώρα: Ισπανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 4 Μήνες

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 115 920,00 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Seguro de indemnización
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Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Trabajos realizados

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Política de cancelaciones.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 10
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Περιγραφή: Precio.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 90

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?
uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
ισπανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 24/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 1 Έτος
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 27/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: IDJ de la Diputación de Burgos.
Hμερομηνία aποσφράγισης: 27/04/2026 10:20:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: IDJ de la Diputación de Burgos.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Se exige la acreditación de la adopción de 
medidas para eliminar las desigualdades entre el hombre y la mujer en el entorno laboral de la 
empresa y en la participación social en la misma, presentando especial atención a la paridad 
salarial y a la eliminación de medidas sexistas en los códigos estéticos de vestimenta..
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: De acuerdo a lo previsto en el PCAP

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
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Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y 
Juventud de Burgos - Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León.
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Se trata de una plazo estimado. El 
plazo es de 15 días hábiles, de acuerdo a lo previsto en el artículo 50 LCSP.
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Junta de 
Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de Burgos - Tribunal 
Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León.

5.1.  Παρτίδα: LOT-0002
Τίτλος: Alojamiento y manutención de la Vuelta Ciclista Masculina
Περιγραφή: Alojamiento y manutención de la Vuelta Ciclista Masculina
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 63510000 Υπηρεσίες ταξιδιωτικών πρακτορείων και συναφείς 
υπηρεσίες

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Burgos (ES412)
Χώρα: Ισπανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 4 Μήνες

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 250 768,00 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Seguro de indemnización

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Trabajos realizados

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Política de cancelaciones.
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Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 10
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Περιγραφή: Precio.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 90

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?
uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
ισπανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 24/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 1 Έτος
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 27/04/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: IDJ de la Diputación de Burgos.
Hμερομηνία aποσφράγισης: 27/04/2026 10:20:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: IDJ de la Diputación de Burgos.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Se exige la acreditación de la adopción de 
medidas para eliminar las desigualdades entre el hombre y la mujer en el entorno laboral de la 
empresa y en la participación social en la misma, presentando especial atención a la paridad 
salarial y a la eliminación de medidas sexistas en los códigos estéticos de vestimenta..
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: De acuerdo a lo previsto en el PCAP

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y 
Juventud de Burgos - Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León.

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=p3ZUcf3FkWuzz8fXU2i3eQ%3D%3D
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Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Se trata de una plazo estimado. El 
plazo es de 15 días hábiles, de acuerdo a lo previsto en el artículo 50 LCSP.
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Junta de 
Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de Burgos - Tribunal 
Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León.

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud de 
Burgos
Αριθμός καταχώρισης: 31196830163443
Αριθμός καταχώρισης: P5900014A
Πόλη: Burgos
Ταχυδρομικός κώδικας: 09002
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Burgos (ES412)
Χώρα: Ισπανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Junta de Gobierno del Instituto Provincial para el Deporte y Juventud 
de Burgos
Email: idj@diputaciondeburgos.es
Τηλέφωνο: +34 947258650
Προφίλ αγοραστή: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=DcE2cIBOZbXnSoTX3z%2F7wA%3D%3D
Άλλα πρόσωπα επικοινωνίας: 
Επίσημη ονομασία: Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León.
Πόλη: Zamora
Ταχυδρομικός κώδικας: 49001
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Madrid (ES300)
Χώρα: Ισπανία
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-
castilla-leo
Άλλα πρόσωπα επικοινωνίας: 
Επίσημη ονομασία: Tribunal Administrativo de Recursos Contractuales de Castilla y León.
Πόλη: Zamora
Ταχυδρομικός κώδικας: 49001
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Zamora (ES419)
Χώρα: Ισπανία
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.cccyl.es/es/tribunal-administrativo-recursos-contractuales-
castilla-leo
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός προσφυγής
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 251655e4-f43d-4be1-98ca-ba180d30a7b9  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
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Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 19/03/2026 12:16:30 (UTC+01:00) Ώρα Κεντρικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: ισπανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 195842-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 56/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 20/03/2026
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